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Suivez toutes les mesures de sécurité décrites dans ce mode d'emploi afin de garantir une 
utilisation en toute sécurité. 

 

 

  Coupe-ongles  
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 

 

Merci de votre confiance en Sina. 
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Merci d'avoir acheté notre produit. Veuillez lire attentivement le manuel d'instructions avant 
d'utiliser le produit pour la première fois. Si vous donnez le produit à un tiers, ce mode 
d'emploi doit être remis avec celui-ci. 

 

1. Sécurité 
 

1.1 Explication du symbole 

 
Avertissement! Lisez attentivement les règles de sécurité. Le non-respect 
des mesures de sécurité peut entraîner des blessures graves ou des 
dommages. Conservez le manuel d'instructions dans un endroit sûr. 

 
 
 

Boîtier de protection isolé (classe de protection II) ! 
 

 
1.2 Conseils 

• Cet appareil est destiné à un usage domestique. 

• N'utilisez l'appareil que pour les applications décrites dans ce manuel 
d'instructions. 

• Le fabricant ne peut en aucun cas être tenu responsable des dommages corporels ou 
matériels résultant du non-respect de ce mode d'emploi et des conséquences d'une 
mauvaise utilisation de l'appareil. 

• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées ou manquant d'expérience et/ou 
de connaissances, à moins qu'elles ne soient supervisées par une personne responsable de 
votre sécurité et qu'elles aient reçu des instructions sur la façon d'utiliser l'appareil. 

• Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance lorsque vous l'utilisez par des enfants ou 
des personnes inexpérimentées. 

• Ne laissez jamais les enfants jouer avec le matériau d'emballage. Il y a un risque d'étouffement. 

• Assurez-vous que les enfants ne jouent pas avec l'appareil. 

• Lors de l'utilisation d'un appareil à proximité d'enfants, une surveillance 
scrupuleuse est nécessaire. 

• N'utilisez que des pièces jointes et des accessoires approuvés par le fabricant. 

• N'utilisez jamais l'appareil après que le cordon d'alimentation a été endommagé, que 
l'appareil est tombé ou qu'il est entré en contact avec de l'eau. 

• N'utilisez pas l'appareil sous des couvertures et des oreillers, car une chaleur 
excessive peut provoquer un incendie, des blessures ou un choc électrique. 

• Ne transportez pas l'appareil par le câble et n'utilisez pas le câble comme poignée. 

• Lorsque vous quittez l'application, réglez tous les interrupteurs sur Off/Off/0 et 
débranchez-le. 

• N'utilisez des rallonges que si vous vous êtes d'abord assuré qu'elles sont en parfait état. 

• Si le cordon d'alimentation de l'appareil est endommagé, il ne peut être remplacé 
que par un centre de service agréé. 

• Ne placez ou n'utilisez jamais l'appareil dans un environnement humide ou humide. 
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• N'utilisez pas l'appareil sous l'eau, par exemple sous la douche. 

• Ne mettez jamais l'appareil en contact direct avec du feu, du gaz, de l'oxygène ou des objets 
chauds, tels que des plaques de cuisson. 

• Éteignez l'appareil avant de changer l'abrasif. 

• Prenez soin de l'appareil afin qu'il ne puisse pas tomber ou être endommagé de quelque 
manière que ce soit. 

• S'il y a des problèmes avec l'appareil, réparez-le immédiatement. N'essayez pas de le réparer 
vous-même. 

• Ne lubrifiez pas et ne lavez pas l'appareil. 

• Débranchez l'adaptateur secteur lorsqu'il n'est pas utilisé. 

1.3 Risque électrique 

• Avant de mettre en service l'appareil, vous devez vérifier que la tension secteur 
indiquée sur la plaque signalétique est la même que la tension secteur existante. 

• Ne mettez jamais l'appareil en contact direct avec de l'eau ou d'autres liquides. 

• L'appareil ne doit pas être utilisé à l'extérieur. 

• Ne touchez pas l'appareil avec les mains mouillées. 

• Faites fonctionner l'appareil uniquement avec la tension secteur spécifiée. 
• Débranchez-le toujours de la prise après utilisation et avant de le nettoyer. 

• Si l'appareil est tombé dans l'eau, ne l'attrapez pas ! Tout d'abord, débranchez-le de la 
prise de courant. 

• Ne rangez pas l'appareil près d'un évier ou d'une baignoire, car il y a un risque qu'il tombe 
dans un évier ou une baignoire. 

• Pour éviter tout risque de blessure, de blocage ou d'endommagement de l'appareil, assurez-
vous que l'appareil de course n'entre pas en contact avec des vêtements, des ficelles, des 
lacets, des poils, des fils, des fils ou autres. 

 

2. Spécifications 
 

Modèle AR-MA-024-G 

Couple 20000 Nm 

Tension d'entrée 220 V 

Tension de sortie 12 V 

Consommation d'électricité 13,5 W 

Classe II 
Direction Rendre; Chaleur 

Niveau de pression acoustique LpA 33 dB(A) 

Poids 1,1 kg 
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3. Description de l'appareil 

• Le coupe-ongles est idéal pour prendre soin de vos mains, de vos pieds et de vos ongles. Les 
accessoires de ponçage remplaçables et à faible usure assurent un entretien parfait. 
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. 

 

 

 

Ill. 1 
1. Interrupteur ON/OFF 
2. Contrôleur de réglage de la vitesse (« + » est l'augmentation de la vitesse / « - » est la réduction 

de la vitesse) 
3. Commutateur avant/arrière 
4. Indication du niveau de vitesse 
5. Douille pour pièce à main 
6. Lumière LED. Indication que l'appareil est alimenté. 
7. Fente pour pièce à main. La pièce à main est intégrée. À l'arrière de l'appareil, il y a un 

« bouton d'éjection » pour éjecter la pièce à main. 
8. Jeu d'embouts/mandrin 
9. Pièce 
10. Tête de fraisage coulissante 

11. Bouton d'éjection/éjection pour l'éjection de la pièce à main. 
12. Douille pour pédale 

 

4. Application 

• Commencez par raccourcir et façonner les ongles. Limez toujours vos ongles droits pour 
éviter une croissance douloureuse. Avec nos fichiers, vous pouvez éviter cette croissance. 

• Pour lutter contre les callosités, traitez les zones touchées avec l'accessoire conique. 
Répétez la procédure régulièrement, en procédant doucement. 

• Les ongles incarnés peuvent être desserrés en douceur à l'aide de l'accessoire cutter. 
Les ongles épais et ligneux sont lentement poncés par le haut et limés plus finement sur 
les côtés. 
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• Les abrasifs sont disponibles en différentes formes et degrés de dureté et peuvent être 
commandés à tout moment. 

- Utilisez le bouton d'éjection (voir Fig. 2) pour éjecter la pièce à main. 
- Branchez le câble de raccordement du combiné dans la prise de l'unité de commande (5) 
- Ouvrez la tête de fraisage à rainure (10) sur la pièce à main (9) en tournant la poignée. 
- Insérez l'embout/mandrell souhaité dans l'insert de la tête de fraisage (10). 
- Fermez la tête de fraisage à rainurer (10) en la retournant. 
- Branchez le cordon d'alimentation dans la prise murale. 
- Utilisez l'interrupteur ON/OFF (1) de l'unité de commande pour allumer l'appareil. 
- La vitesse souhaitée peut être réglée à l'aide du commutateur rotatif (2). Vous pouvez voir le 

niveau de puissance sur l'écran (4). 
- La vitesse optimale dépend de la dureté des clous/pointes à usiner et de la fraise 

utilisée. 
 

 
 

Fig 2 Bouton d'éjection de la pièce à main 
 

Fig 3 Pièce à main 
 

• IMPORTANT! Pour contrôler le sens de rotation souhaité de la fraise - selon que vous 
travaillez à gauche ou à droite - vous pouvez régler l'interrupteur pour le sens de rotation en 
conséquence. 
Ne changez jamais le sens de rotation lorsque la fraise manuelle est en marche. Pour 
changer le sens de rotation, réduisez d'abord la vitesse à 0. Changez ensuite le sens de 
rotation. Remettez ensuite la commande de vitesse à la vitesse souhaitée. En conséquence, 
vous augmentez la durée de vie de l'appareil. 
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5. Nettoyage et entretien 

5.1 Nettoyage de l'appareil 

• Un entretien et un nettoyage réguliers garantissent des résultats optimaux et 
prolongent la durée de vie de l'appareil. 

• Rangez le coupe-ongles dans un endroit sûr, frais et sec lorsque l'appareil n'est pas utilisé. 

• Afin de ne pas compromettre la sécurité, la fiabilité et les performances de l'appareil, 
aucune extension, aucun nouveau réglage, modification ou réparation ne peut être 
effectué. 

• Les prolongations, les nouvelles embauches, les modifications ou les réparations ne 
peuvent être effectuées que par des personnes autorisées par Canbolat Vertriebs 
GmbH. 

• Avant de nettoyer l'appareil, assurez-vous qu'il est éteint et débranché. 

• Pour le nettoyage, utilisez un chiffon légèrement humide et doux. 

• N'utilisez pas de substances agressives telles que du lait à récurer ou d'autres liquides 
vaisselle, car elles peuvent attaquer la surface. 

• Ne réparez pas l'appareil. Il ne contient aucune pièce pouvant être réparée par 
l'utilisateur. 

5.2 Nettoyage des abrasifs 

• Les abrasifs peuvent être nettoyés de la poussière et des résidus de peau à l'aide 
d'une brosse. Il est toujours recommandé de désinfecter les abrasifs avec un spray 
désinfectant disponible dans le commerce ou de l'alcool à 90% (de la pharmacie) pour 
éviter la transmission d'infections. Assurez-vous de garder les broches des abrasifs 
exemptes de graisse et de les nettoyer de temps en temps. 

5.3 Stockage 
 

Température de transport et de stockage +5°C à +50°C 

Température de fonctionnement +10°C à +40°C 

Pression atmosphérique 700 à 1060 hPa 
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6. Instructions d'élimination 
 

6.1 Élimination et emballage 

• Veuillez vous assurer que l'emballage est éliminé de manière appropriée conformément aux 
directives et aux normes applicables dans votre région. Certains emballages peuvent être 
constitués de sacs en plastique - veillez particulièrement à les garder hors de portée des 
enfants. Il y a un risque d'étouffement ! 

6.2 Mise au rebut de l'ancien équipement 

• Les déchets d'équipement doivent être éliminés conformément aux directives et 
réglementations locales en matière d'élimination des déchets. 

6.3 Signification du symbole « poubelle » 

Protégez notre environnement, les appareils électriques n'ont pas leur place 
dans les ordures ménagères. Utilisez les points de collecte prévus pour 
l'élimination des appareils électriques et remettez vos appareils électriques 
que vous n'utiliserez plus. De cette façon, ils aident à éviter les effets 
potentiels d'une élimination incorrecte sur l'environnement et la santé 
humaine. De cette manière, vous apportez votre contribution à la réutilisation, 
au recyclage et à d'autres formes de valorisation des déchets d'équipements 
électriques et électroniques. Des informations sur l'endroit où se débarrasser 
des appareils peuvent être obtenues auprès de vos communes ou 
administrations communales. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Notre numéro de service client : +49 (0) 931-45232700 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Canbolat Vertriebs GmbH • Gneisenaustraße 10-11 • 97074 Würzburg 
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Déclaration de conformité 
UE 

 
 

 
Nous, le 

 

Canbolat Vertriebs GmbH, Gneisenaustraße 10-11, 97074 Würzburg, Allemagne 
 

Nous déclarons par la présente que les dispositifs mentionnés ci-dessous sont conformes aux 
exigences essentielles de sécurité et de santé pertinentes des directives de l'UE en raison de leur 
conception et de leur construction ainsi que des conceptions que nous mettons sur le marché. 

 
Nom du produit : Coupe-ongles 
SKU : 4260199755709 

 
 

Si l'appareil est modifié sans notre consentement, cette déclaration de conformité perd sa validité. 
 
 

Date/Signature Fabricant/Lieu :Würzburg, 15.04.2019  

 

Signature: 
Dipl.-Inform. (Univ.) Korhan Canbolat, Directeur général 

 
Représentatif de ce mode d'emploi/données techniques : 
Dipl.-Inform. (Univ.) Korhan Canbolat, Directeur général 

 
 
 

Adresse du bureau : 
Canbolat Vertriebs GmbH 
Gneisenaustraße 10-11 
97074 Würzburg 

L'adresse de retour se trouve dans les mentions légales : 

https://www.arebos.de/impressum/   

Numéro d'identification de la taxe sur le chiffre d'affaires : DE 263752326 

Le tribunal d'inscription au registre du commerce est Würzburg, HRB 10082 
DEEE-Reg.--N° DE 61617071 

https://www.arebos.de/impressum/
https://www.arebos.de/impressum/

